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人权事务委员会
[bookmark: _Toc506807534]		关于人权事务委员会结论性意见后续行动的报告[footnoteRef:2]* [2: 	*	委员会第一三七届会议通过(2023年2月27日至3月24日)。] 

		增编
		评价关于爱沙尼亚的结论性意见的后续行动资料
	结论性意见(第一二五届会议)：
	CCPR/C/EST/CO/4, 2019年3月21日

	关于后续行动的段落：
	14、24和28

	从缔约国收到的资料：
	CCPR/C/EST/FCO/4, 2021年3月22日

	委员会的评价：
	14 [B][C]、24 [C]和28 [C][A]


[bookmark: _Toc6392591]		第14段：种族主义仇恨言论和仇恨犯罪[footnoteRef:3] [3: 		由于大会第68/268号决议第15段规定的字数限制，载有委员会建议的段落未在本文件中转载。] 

		从缔约国收到的资料概述
	(a)和(b)	2021年2月，司法部启动了对《刑法》有关侵犯平等罪行的审查；它计划编写修正案草案，并将在适当时候提交。将邀请民间社会和其他利益攸关方参与这一进程。
	(c)	虽然《刑法》没有明确规定仇恨动机是加重处罚情节，但它确实承认“其他基本动机”是加重处罚情节，仇恨犯罪可以归类到这种情况下。法院对基本动机的评估取决于犯罪的具体情况。执法机构有义务根据国家的国际义务来适用法律。
	(d)	未提供资料。
	(e)	执法人员接受了关于如何根据国家的国际义务适用《刑法》的培训。爱沙尼亚代表定期参加关于报告和记录仇恨犯罪的国际工作组。自2016年以来，爱沙尼亚对记录在案的仇恨犯罪进行了年度审查，并为警方编写了记录仇恨犯罪的指导方针。近年来的受害者调查显示，1-2%的受访者认为，个人因其国籍、种族、肤色、宗教、残疾或性取向而成为犯罪的受害者。
	(f)	未提供资料。
		委员会的评价：
[B]：(a)、(b)和(e)
	委员会注意到正在进行的审查和计划修订《刑法》中有关侵犯平等罪行的规定。委员会要求提供进一步资料，说明审查的时间表和结果，以及计划对《刑法》具体条款提出的修正草案的内容。委员会还注意到为执法人员提供的培训和制定关于记录仇恨犯罪的准则。委员会要求提供进一步资料，说明培训的内容，特别是关于仇恨犯罪、其发生频率和强制性。委员会感到遗憾的是，没有提供资料说明为检察官和法官提供的培训、在公众中开展的提高认识活动以及扩大网络警察人数的计划的执行情况。委员会重申这方面的建议。
[C]：(c)、(d)和(f)
	委员会注意到关于承认“其他基本动机”为加重处罚情节的资料，但感到遗憾的是，没有采取具体步骤承认仇恨动机是所有罪行的加重处罚情节。委员会重申其建议。
	委员会感到遗憾的是，没有资料说明采取了哪些立法措施，以禁止对灭绝种族罪、危害人类罪、战争罪或具有种族主义性质或以其他方式煽动歧视的仇恨宣传进行公开否认、辩护或纵容。委员会重申其建议。委员会还感到遗憾的是，没有具体资料说明采取了哪些措施，确保对仇恨犯罪进行有效调查、定罪和惩处。委员会重申其建议，并要求提供报告期间这方面的统计资料。
[bookmark: _Toc6392596]		第24段：非自愿精神病治疗
		从缔约国收到的资料概述
		民事诉讼中的非自愿处理
	根据《精神卫生法》，只有在下列所有情况下才适用或继续非自愿治疗：(a) 当事人有严重的精神健康状况，限制了他或她理解或控制自己行为的能力；(b) 如果不进行住院治疗，当事人由于精神健康状况危及自己或他人的生命、健康或安全；(c) 其他精神科护理不足。该法规定，非自愿精神病治疗只能根据法院裁决实施。
	《民事诉讼法》规定了非自愿安置和治疗的相关程序。在有关安置在封闭机构的诉讼中，法院为当事人指定一名代表。当事人及其近亲属、监护人、受托人、康复小组成员和封闭机构负责人必须亲自出庭。根据该法，需要专家意见，如精神病医生的意见。该法还规定，安置期不得超过一年，除非法律另有规定，法院必须说明确定这一期限的理由。可以对这种法院裁决提出上诉，也可以对上诉法院的裁决向最高法院提出上诉。如果要求非自愿治疗的法院裁决后来被撤销，可以提出损害赔偿要求。该法规定，法院可暂停将当事人安置在封闭式机构中。
		刑事诉讼中的精神病强制治疗
	根据《精神卫生法》，精神病强制治疗的目的是治疗精神健康状况，降低由此产生的风险，并恢复个人的应对技能。强制治疗是根据《刑法》和《刑事诉讼法》实施的。根据《刑法》，只有在以下情况下，法院才必须下令进行强制性精神病治疗：(a) 当事人已实施了违法作为；(b) 在实施非法行为时，当事人缺乏行为能力，或在法院判决后但在服满全部刑期前，当事人患有精神病或存在严重的精神健康状况，或在初步调查或法院审理期间确定该人处于这种情况，因此无法确定他或她在实施非法行为时的精神状态；(c) 由于他或她的违法行为和精神状态，对本人和社会构成危险；(d) 他或她需要治疗。如果当事人在接受强制性精神病治疗时不会对自己或他人构成危险，而且当事人有可能坚持治疗，则可以进行门诊治疗。
	《刑事诉讼法》对强制性精神病治疗的管理作了规定，规定如果当事人的精神状态允许，必须参与诉讼行为并行使该法规定的权利。如果当事人由于精神或身体残疾而无法为自己辩护，或者由于残疾而使辩护变得复杂，则在整个刑事诉讼过程中必须有律师参与。如果当事人通过强制性精神病治疗康复，或者精神病医生或医疗委员会认为没有必要进一步治疗，法院必须终止治疗的实施。当事人有权就实施或改变治疗的命令向上诉法院提出上诉，然后再向最高法院提出上诉。
	根据法院命令，被安置在护理机构的成年人可得到24小时特别护理，最长期限为一年。在下列情况下，成年人被安置在此类机构接受护理，而无需本人同意：(a) 该成年人有严重的精神健康状况，限制了他或她理解或控制自己行为的能力；(b) 如果该成年人未被安置在社会福利机构接受24小时特别护理，他或她对自己或他人构成危险；(c) 先前采取的措施应用不充分或不可能使用其他措施。如果一个成年人没有能力行使自己的意愿，他或她被认为没有同意接受这种护理。护理机构必须确保提供护理、家庭医生和精神病医生。护理机构的工作人员必须完成专门培训。另外还要组织额外培训课程，例如，如何处理困难和攻击性行为，以及如何与酒精依赖者打交道的咨询技能。
		委员会的评价
[C]
	委员会注意到所提供的关于在刑事和民事诉讼中管理未经同意的精神病治疗的法律框架的资料。然而，委员会感到遗憾的是，没有具体资料说明在结论性意见通过后采取了哪些措施，以制定征求同意进行精神病治疗的全面程序，并根据《刑事诉讼法》第403条，向患者亲属和任何其他法律代表充分通报要求终止强制治疗的程序。委员会重申其建议。
		第28段：难民和寻求庇护者
		从缔约国收到的资料概述
	(a)	必须严格遵守不推回原则。寻求庇护者申请国际保护的权利及其获得公正和快速诉讼的机会得到保障。可以在过境点和爱沙尼亚警察和边防局的服务点提出申请。与联合国难民事务高级专员办事处(难民署)的合作富有成果，而且正在进行，包括在程序和决策质量方面。
	(b)	爱沙尼亚正在全面执行欧洲联盟关于庇护的法律，包括在庇护程序的上诉阶段提供免费法律援助和代理的义务。在行政阶段，向申请人提供免费咨询，并在上诉和法院诉讼期间提供免费法律援助和代理。
	(c)	申请国际保护者不会因为非法越境而受到惩罚。根据《刑事诉讼法》第6条，如果有犯罪要素的证据，则启动刑事诉讼程序。根据《刑事诉讼法》第199条，申请国际保护并不自动排除刑事诉讼。启动刑事诉讼不是为了惩罚，而是为了调查有关情况，包括《关于难民地位的公约》第31条所述情况。
	(d)	2017年10月24日，议会完成了第472 SE号法律草案的一读；在这方面没有进一步的进展。根据关于议会议事规则和内部规则的法律，在议会任期届满时，在其任期内未完成程序的所有法案和决议草案将被撤销。关于第472 SE号法律草案的程序于2017年结束。
	(e)	爱沙尼亚警察和边防局不断定期培训其官员。在2019-2021年庇护、移民和融合基金项目的支持下，根据欧洲庇护支持办公室的培训标准和课程，开发了8个涵盖国际标准的警察和边防局培训模块，并向至少250名官员提供了相关培训。
		委员会的评价：
[C]：(a)、(b)、(c)和(d)
	委员会注意到关于充分尊重不推回原则的资料，但感到遗憾的是，没有资料说明在实践中为切实保障寻求庇护者提出庇护申请的权利而采取的具体措施，以及为在过境点建立独立监督系统而采取的任何步骤。委员会重申其建议，并要求提供关于与难民署合作的进一步资料。
	委员会注意到关于提供免费法律援助和代理的资料，但感到遗憾的是，没有具体资料说明为确保向寻求庇护者提供法律咨询或援助而采取的措施。委员会重申其建议，并要求提供统计资料，说明在报告所述期间在边境得到这种援助的寻求庇护者人数。
	委员会注意到所提供的关于刑事责任的资料，但感到遗憾的是，没有提供资料说明采取了哪些步骤，在《刑法》中纳入充分的保障措施，以确保寻求庇护者免于因非法入境或居留而承担任何刑事责任。委员会重申其建议，并要求提供统计资料，说明因非法入境或居留而被指控和定罪的寻求庇护者的人数。
	委员会注意到关于在议会任期届满后于2017年终止关于第472 SE号法律草案的程序的信息。然而，委员会感到遗憾的是，没有资料说明在报告所涉期间是否已通过了或打算通过类似的关于取消难民地位的立法，并要求提供进一步的资料。
[A]：(e)
	委员会欢迎关于爱沙尼亚警察和边防局为其官员制定和提供培训模块的资料。委员会要求提供进一步资料，说明培训模块的内容，特别是涉及国际标准的内容，并说明是否所有与移民和寻求庇护者接触的官员都必须接受培训。
建议采取的行动：应函告缔约国后续程序中止。所要求的资料应列入缔约国的下次定期报告。
应提交下次定期报告的时间：2028年(根据可预测的审议周期，将于2029年进行国别审议)。
				
[image: ]GE.23-06038 (C)	030723	110723	[image: recycle_Chinese]
2	GE.23-06038
GE.23-06038	3
image1.wmf

image2.gif




image3.png
i B S




